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Promotion et moyens de propagande

Production

Imprimes

Steam in Switzerland 1981

Logements pour etudiants

Diversite religieuse de la Suisse
(sur mandat de la Commission eglise
et tourisme)

Manifestations en Suisse, ete et automne 81

Manifestations en Suisse, 1982

Consejos utiles para su viaje a Suiza
(brochure d'agence Buenos Aires)

Kleiner Ratgeber für Ihre Schweizer Reise
(brochure d'agence Vienne)

Die Schweiz von A bis Z
(brochure d'agence Francfort)

40° rapport annuel de l'ONST

La Suisse ä forfait ete 1981
et toutes les offres de loisirs, 6 depliants

La Suisse ä forfait hiver 1981/1982
et offres de vacances, 4 depliants

Les universites de Suisse

Stations thermales suisses (3e edition)

Ecoles privees en Suisse

(publication commune de la Federation
suisse des ecoles privees et de l'ONST)
Tirage total 50 000 ex.

angl.

fr., all., angl.
combines

fr., all., angl.

fr., all., angl., it.

fr., all., angl., it.

espagnol

all.

all.

fr., all.

all.

fr., all. combines

fr., all., angl.

fr., all., angl.
combines

fr., all., angl.,
it. combines

1 800 ex.

5 000 ex.

10 600 ex.

43 000 ex.

49 000 ex.

7 500 ex.

4 000 ex.

100 000 ex.

2 300 ex.

16 000 ex.

36 000 ex.

50 000 ex.

15 000 ex.

10 000 ex.
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Feuilles «i» et
nouveautes touristiques

En flänant le long des autoroutes suisses

(publication commune du Credit Suisse
et de 1'ONST)
Tirage total 100 000 ex.

La Suisse et ses glaciers, livre illustre
publie par Kümmerly & Frey

publie par Dreisprachenverlag

Revue «Schweiz, Suisse, Svizzera, Svizra,
Switzerland» (12 editions nationales)

CouvertuYes pour brochures d'agences,
10,5 x 21 cm

Shell-folders, 1 sujets, A4

Divers imprimes et surimpressions
d'affiches pour les expositions
«La Suisse et ses glaciers» en Italie du Nord,
ä Davos, Francfort, Paris et aux USA

Divers imprimes pour la Suisse pas ä

pas (Auto-collants, papier ä lettre,
affichettes, etc.)

Divers imprimes pour les voyages promotionnels

Die Schweiz an der ITB 81 (brochure)

Divers imprimes pour le Ier Swiss Travel
Mart (invitations, carnets de bons,
auto-collants, badges, affiches, etc.)

Catalogue Ier Swiss Travel Mart, 260 pages

Plaques en metal «Stations thermales suisses»

Auto-collants: «Stations thermales suisses»,
«Suiza - Europa en Miniatura», «Switzerland.
It's worth it.»

Affiches ä sujets regionaux:
Suisse Orientale

all.

fr., all., it.

all., 3e edition
fr., 2e edition
angl., l4re edition
it., l6re edition

fr., all., angl.,
it. combines

neutre

neutre

divers

fr., all., it., rom.

angl.

all.

fr., all., angl.

fr., all., angl.
combines

all.

divers

fr., all., angl., hoi.

35 000 ex.
250 ex.

45 000 ex.

4 000 ex.
3 000 ex.
3 000 ex.
4 000 ex.

252 000 ex.

500 000 ex.

515 000 ex.

294 000 ex.

3 700 ex.

5 000 ex.

14 500 ex.

800 ex.

50 ex.

20 000 ex.

7 000 ex.
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Chemin de fer rhetique
the swiss way (affiche sur le ski)
Jura

Suisse centrale

Valais

Oberland bernois

Mittelland bernois
Tessin

Fribourg
Bale

Carte generalisee de la Suisse pour
les brochures d'agences (original, format A4)

Projet pour:
Nouvelle carte ferroviaire et routiere de la Suisse

Embleme ONST

Prospectus pour le film «andante»

Edite sur mandat:
Depliant-poster pour ecoliers de la Commission

de coordination pour la presence de la
Suisse ä l'etranger

Jusqu'ä fin 1981, production de 1,5 million
au total, en 25 langues.

Tirage total des imprimes confus par l'ONST

all. 6 000 ex.
angl. 8 000 ex.
fr., all., angl., it., 9 000 ex.
hol.
fr., all., angl., it., 13 000 ex.
hol., esp.
fr., all., angl., it., 10 000 ex.
hol., esp.
fr., all., angl., it., 11 000 ex.
hol., esp.
neutre 10 000 ex.
neutre 10 000 ex.
neutre 7 000 ex.
neutre 10 000 ex.

fr., all., angl., it.,
esp.

americain, all.,
angl., norvegien,
chinois/angl.,
tcheque, hebreu,
turc

3 000 ex.

316 000 ex.

2 500 000 ex.
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Annonces en Suisse et ä l'etranger
Pour des questions budgetaires, le nombre des

annonces a ete reduit en Suisse ä 9 et ä l'etranger
ä 3.

Distinctions

- Premier grand prix au 7e Concours international
d'affiches touristiques de Tarbes (France)

pour les nouvelles affiches photographiques ä

sujets regionaux
- Deux premiers prix pour l'affiche sur le ski

«the swiss way» ä la 15e Espomanifestotur ä

Catane (Italie)
- Deuxieme prix ä la «Primera rassegna interna-

zionale del manifesto turistico» ä Marina di
Ravenna (Italie) pour les nouvelles affiches
photographiques ä sujets regionaux

- Troisieme prix ä la 14e «Mostra internazionale
del manifesto turistico» ä Milan pour l'affiche
de la Suisse Orientale

- Lors du concours du «Goldene Reisekutsche
1981» ä Darmstadt (Allemagne), la campagne
d'annonces Allemagne, 12 sujets fenetre et 7

brochures «La Suisse ä forfait» ete 1980 ont
re9u la mention Felicitations.

Film

Production
La Suisse (propre production), montage audio-
visuel, 12 minutes, versions du montage produit
en 1980, commentees en franfais, espagnol et
bresilien.
Skifantasy (Bogner), film 16 mm, en couleurs, 24
minutes, sans commentaire. Production
commune avec Bogner, region des Grisons, OT Hau-
te-Engadine et Swissair. Sujet: ski acrobatique et
ballet ä ski.
Hiver en Suisse (Paratte), film 35 mm, en
couleurs. 15 minutes, sans commentaire. Moitie des
travaux de tournage.

Film Swissorama (Heiniger), film 70 mm, en
couleurs, 20 minutes, sans commentaire. Le premier
projet de scenario a ete etabli en collaboration
avec notre service films.

Copies de fdm
3 16 mm Pastoral Switzerland (Condor, 1980)

25 16 mm Skifantasy (Bogner, 1981)
20 16 mm Erlebnis Schweizer Alpen

(Dinner, 1980)
20 16 mm Swiss Puzzle (CFF/Paratte, 1981)
Achat et envoi de passe 120 copies sur mandat de
la Commission de coordination pour la presence
de la Suisse ä l'etranger.

Copies video
Toutes les productions ONST figurant dans le
catalogue de la Commission de coordination sont
enregistrees sur des bandes 3/4"-U-matic.

Bilan cinema
«La Pastorale», avec 40 copies 35 mm, est tou-
jours distribuee par United Artists aux USA.

Bilan television
Toutes les productions ONST ainsi que les films
des CFF, des PTT, de l'UST, des regions et d'of-
fices locaux de tourisme ont ete diffuses ä main-
tes reprises par des studios de television aux
USA, au Canada, au Japon, en Italie, en Austra-
lie, en Argentine et en Espagne.

Divers
Collaboration au sein du groupe de travail Film/
TV de la Commission de coordination pour la
presence de la Suisse ä l'etranger: achat de
copies, amenagement d'une videotheque.
Envoi pour diverses semaines du film de Pro
Helvetia et ä quelques manifestations de l'Office
suisse d'expansion commerciale. Pret aux
representations de Swissair. Quelque 40 000 specta-
teurs grace ä la distribution en Suisse par l'lnsti-
tut du film ä Berne.
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Distinctions
andante (Condor, 1980): Prix special de la presse
touristique au 15e Festival international du film
de tourisme, Tarbes (France); medaille d'or au
24e Festival du film et de la TV ä New York; prix
special au 14e Festival international du film
touristique ä Anaheim en Californie.

Photos

Production et archives
Les reportages ont ete en majeure partie axes sur
les nouvelles affiches de l'ONST: Canton de Fri-
bourg avec les CFF, Mittelland bernois, Tessin et
Bäle-Ville, ainsi que sur des paysages et de la
documentation sur l'activite de l'ONST.
Resultats: 690 negatifs noir-blanc ont remplace
des motifs trop anciens, classes en partie dans des
archives speciales pour des photos historiques;
4800 diapositives et 1900 copies pour les archives
et les agences.
Au laboratoire: 33 500 agrandissements noir-
blanc, surtout de 18x24 cm, pour le service de

pret, diverses sections du siege et les agences. II
s'agit de: 200 agrandissements de motifs paysages
et sports pour la serie promotionnelle hiver 1981/
82 et 4800 de 80 motifs pour la serie ete 1982;
5400 agrandissements pour les reportages illustres:

Sion - capitale du Valais au pied de deux
collines (20 motifs), Tradition vivante: La Fete
Suisse des costumes et des bergers ä Unspunnen,
Interlaken 1981 (11 motifs), Chaque annee dans
le Jura suisse - La grande fete du cheval ä Sai-
gnelegier (13 motifs), Coutumes de l'Avent en

Suisse, la confection des bougies ä Zurich comme
au temps jadis (7 motifs), Les Nicolas de Wollis-
hofen, une coutume suisse ä l'epoque de la St-
Nicolas (7 motifs), Documentation photographi-
que «avec le service des voyageurs PTT» (14
motifs).

Service de pret
Reponses ä 780 demandes ecrites pour des impri-
mes de la part d'organisations touristiques,
d'entreprises de transport et d'organisateurs de

voyages, exposants, maisons d'edition, quoti-
diens et periodiques ainsi que representations di-
plomatiques et consulaires de Suisse ä l'etranger
avec 13 000 agrandissements noir-blanc et 4000
cliches en couleurs. 1000 photos et 1300 cliches
ont ete fournis ä 520 interesses. Travail de preparation

soutenu pour remplacer la multivision au
Musee suisse des transports ä Lucerne.
Les agences ont re?u 3200 nouveaux cliches en
couleurs pour la propagande hiver 1981/82 et ete
1982. II a ete repondu ä 130 demandes de la part
des agences avec 7000 agrandissements noir-
blanc et 700 cliches. La nouvelle representation
de Munich a re?u 1100 cliches pour 1'ete et 450

pour l'hiver afin de constituer ses archives.
Justificatifs des publications en Suisse: 1000 photos

ont paru dans 365 quotidiens, periodiques et
livres, 250 dans des prospectus de voyage (CFF,
PTT et bureaux de voyages).
Justificatifs des publications ä l'etranger: 750
photos ont paru ä des fins de propagande dans
des journaux, periodiques, livres et programmes
de voyage. Des reportages illustres ont ete publies
310 fois.



Expositions et foires Stand d'information en collaboration avec
l'OSEC

En Suisse

Zurich, 24. 2.-2. 3.

Foire zurichoise des vacances
Multivision ONST, coulisses de 1'IVA

Lausanne, 19. 3.-23. 3.

Salon des vacances
Paroi ä prismes rotatifs en trois parties

Bale, 25. 4.-5. 5.

Foire suisse d'echantillons
Exposition de valises humoristiques, paroi ä prismes

rotatifs en trois parties, stand d'information

Lausanne, 12. 9.-27. 9.
62e Comptoir suisse
«La Suisse - mille eclats de soleil», promotion
des vacances d'hiver

Lugano, 4. 10.-8. 10.

Congres FITEC (Conference internationale de

balneologie)

Bale, 12. 11.-18. 11.

IGEHO, Centenaire de la Societe suisse des hoteliers

Reception d'hotel en Jugendstil, exposition de
valises humoristiques

A l'etranger

Utrecht, 14. 1.-18. 1.

Vakantie '81 - Salon des vacances
avec participation d'offices regionaux et locaux
de tourisme

Singapour, 14. 1.-18. 1.

Swissasean - 2e Exposition industrielle suisse pour
l'Asie du Sud-Est

Toronto, 11. 2.-4. 3.
Semaines suisses de ski au Restaurant Mövenpick
recemment ouvert,
Skis humoristiques

Paris, 12. 2.-22. 2.
Semaine mondiale du tourisme
Stand d'information

Berlin, 28. 2.-6. 3.
Bourse internationale du tourisme 1TB

Dhahran, 10. 3.-20. 3.
Swiss Festival, en collaboration avec Swissair

Bruxelles, 21. 3.-29. 3.

Salon des vacances
Petit stand ONST, dessins d'enfants, foret de dra-
peaux

Hanovre, 1.4.-8. 4.
Foire internationale
Stand d'information, en collaboration avec
OSEC

Ulm, 23. 4.-7. 5.

Entreprise Hettlage, exposition de Cannes
humoristiques

Toronto, 29. 4.-18. 5.

Semaine suisse ä la CN-Tower
Expositions speciales et stand d'information,
en collaboration avec la COCO et l'OSEC

Würzbourg, 8. 5.-17. 5.

Semaines suisses
Multivision ONST et exposition de cloches de
vaches dans le grand magasin Hertie.
Expositions de cannes humoristiques ä la Bayrische

Landesbank

Jeddah, 28. 5.-3. 6.
Salon du tourisme
Stand d'information avec Swissair

21



Gignese, 1. 6.-30. 9.

Exposition de Cannes humoristiques au Musee
des curiosites

Francfort, 14. 8.-13. 9.

Exposition de Cannes humoristiques ä l'aeroport

Munich, 6. 9.-9. 9.

Workshop RDA

Houston, 16.9.-26.9.
Semaines suisses en collaboration avec la COCO
Expositions speciales et stand d'information en
divers endroits

Paris, 8. 10.-11. 10.

MITCAR - Foire touristique
avec participation d'offices regionaux et locaux
de tourisme

Cologne, 10. 10.-16. 10.

ANUGA
Stand d'information, en collaboration avec
l'OSEC

Paris, 24. 10.—1. 11.

Neige et montagne, stand d'information

Trieste, 31. 10.^1. 11.

Foire internationale du tourisme
avec participation d'offices regionaux
risme

de tou-

Amsterdam, Rotterdam, La Haye, Arnhem
Mi-octobre ä mi-novembre
Ski happs, stand d'information

Londres, 15. 11.-22. 11.

Daily Mail Ski Show - Foire ouverte ä tous
33 stations de sports d'hiver ainsi que Swissair et
l'ONST ont participe ä la plus grande manifestation

anglaise pour les sports d'hiver

Exposition «La Suisse et ses glaciers»
Milan, 16. 1.-24. 2.

Museo Nazionale della Scienza e della Tecnica

Bergame, 7. 3.-5. 4.

Palazzo della Ragione

Turin, 14. 4.-17. 5.

Museo Nazionale della Montagna «Duca degli
Abruzzi»

Davos, 20. 6.-17. 7.

Maison des congres

Francfort, 14. 8.-13. 9.

Aeroport

Houston, 11. 9.-4. 10.

Natural Science Museum

Paris, 30. 10.-30. 4. 82
Palais de la decouverte

Oklahoma, 7. 11.-3. 1. 82

Omniplex Museum

L'exposition sera montree en Amerique jusqu'ä
mi-1983 et en France jusqu'ä fin 1982.

Decorations et vitrines

Agence
Jubile des PTT 23. 3.-30. 6. Milan
«75 ans d'automobile 23. 2.- 7. 11. Londres
postale» 27. 7.- 5. 10. Paris

Propagande pour Pete 30. 6.- 5. 10. Milan

Propagande 6. 10.-30. 3. 82 Milan
pour I'hiver 7. 11.-30. 3. 82 Londres

15. 10.-30. 3. 82 Vienne

Operations avec
des partenaires:
«Propagande 1. 8.-30. 8. Vienne

pour I'exportation 28. 9.- 8. 10. Milan
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Materiel et expedition

Le service du materiel a expedie

1 886 colis
304 conteneurs

3 543 paquets postaux
11 251 paquets d'imprimes

comprenant du materiel touristique promotion-
nel de l'ONST de meme que des milieux interes-
ses au tourisme local, regional et national d'un
poids total de quelque 514 tonnes (1980 621

tonnes).

Presse et relations publiques

Suisse

Presse ecrite
La section de la Presse suisse, creee en 1980, a
fourni un gros travail d'organisation. Dans l'inte-
ret des quotidiens et des periodiques, la distribution

du bulletin mensuel «Nouvelles de Suisse» a
sensiblement augmente et s'est affinee, ce dont
temoignent les nombreux justificatifs refus. Des
sujets tels que Stations thermales en avril, Auber-
ges de la jeunesse en septembre ou Forfaits hiver-
naux en octobre ont ete particulierement appre-
cies. Treize communiques envoyes aux agences
de presse ont informe de problemes actuels,
comme par exemple les perspectives pour la sai-
son estivale et l'activite de l'ONST.
Le contact avec des journalistes specialises et des
redactions touristiques a ete entretenu et ils ont
re?u les documents les plus divers automatique-
ment ou sur demande. Des visites de journalistes,
comme ceux de la redaction touristique de la
NZZ au siege, ainsi que des contacts avec les

redactions ont contribue ä susciter la comprehension

pour les preoccupations de notre tourisme et
Celles de l'ONST durant une periode difficile du
point de vue financier. Plusieurs articles du direc-
teur et du chef de presse/Suisse ont ete livres ä

toute une serie de periodiques. C'est avec
reconnaissance que l'on peut constater l'interet permanent

des representants de la presse pour les im-
portantes manifestations de l'ONST: assemblee
generale, conference des chefs d'agences et «Ier
Swiss Travel Mart».

Radio et television
Radio DRS: Informations et documentation
pour les emissions touristiques «Touristorama»
le vendredi ä 12.00 h et «Unterwegs» le samedi ä

10.00 h. Le directeur et des collaborateurs du
siege ont souvent joue le role d'interlocuteur.
Pour remission «Da stimmt was nicht» - enig-
mes avec des stations de vacances suisses -
l'ONST a joue le role d'intermediaire pour les
stations.
Radio Suisse romande: Au debut des saisons
d'ete et d'hiver, les offices du tourisme sont pries
d'envoyer regulierement des informations pour
remission estivale «Special-Vacances» et les

comptes rendus de sports d'hiver. Au cours de la
serie d'emissions «Sur demande», notre porte-
parole a eu l'occasion de traiter surtout des pro-
jets ä assez long terme de l'ONST, comme le
«Swiss Travel Mart» et des sujets actuels au
debut de la saison hivernale.
Television DRS: elargissement des contacts avec
les collaborateurs de la television, collaboration
et contribution ä diverses emissions: TV-Wander-
quiz, Tell-Star, Karussell.
Radio Suisse internationale: Envois reguliers
d'informations pour des emissions en sept lan-
gues. Collaboration comme interlocuteur.
Südwestfunk, Studio Constance et Bayrischer
Rundfunk: informations continues sur 1'offre
suisse.
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Etranger

850 representants des medias de 45 pays ont ete
pris en charge, soit par rapport ä l'annee derniere
une augmentation d'environ un tiers. On a promu
surtout des visites en provenance des marches
primaires et secondares de la Suisse, pays de

vacances; passe 80% de tous les journalistes ve-
naient done des USA, d'Allemagne federate, de

Grande-Bretagne, du Benelux et du Japon. La
majeure partie de ces visites etait due aux efforts
de nos agences et du siege.

Dans les contacts personnels avec les reporters, la
presentation de la validite des prix et de la com-
petitivite de notre tourisme a eu une grande
importance, mais naturellement d'autres atouts ont
ete mis en evidence: beautes naturelles, stabilite
politique, hospitalite traditionnelle, sürete, ponc-
tualite et proprete.
Parmi ces hötes de tous les continents se trou-
vaient notamment des representants de quoti-
diens et d'hebdomadaires influents et ä grand
tirage, de periodiques et de services de nouvelles,
des groupes de reporters de nombreux reseaux de
radio et de television ainsi que des produeteurs,
cameramen, scenaristes et autres collaborateurs
de compagnies cinematographiques.
Les contacts existant entre le service de presse et
des journalistes etrangers, maisons d'edition,
gens de radio, de television et de film du monde
entier ont ete maintenus; de plus, toute une serie
de nouvelles et precieuses relations se sont
nouees. Lors de l'etablissement de certains
programmes de voyages, de contacts personnels et
d'interviews, il a souvent ete fait appel ä d'autres
organisations telles que Service de presse et d'in-
formation du DFAE, le DMF, la Fondation Pro
Helvetia, l'Office suisse d'expansion commer-
ciale ainsi que des associations industrielles
notamment. D'autres objectifs ont ete de diffuser
des articles de presse sur le tourisme suisse et

l'ONST dans divers medias etrangers ainsi que
d'intensifier les contacts avec les correspondants
etrangers accredites dans notre pays. Le nombre
des articles sur le tourisme helvetique parus dans
des publications et organes de presse etrangers a
ete eleve.

Information

Renseignements generaux

Feuilles d'information
Des questions souvent repetees ont inspire la
creation de plusieurs feuilles d'information. Des
feuilles «i» ont ete imprimees notamment sur les

sujets suivants: ecoles de planches ä voile, ecoles
de voile, regions de ski d'ete, terrains de golf,
patinoires naturelles, patinoires artificielles. De
nombreuses autres feuilles parues auparavant ont
ete retravaillees et reeditees.

Enquetes ä court terme
Au debut et vers la fin de la saison d'hiver, des

enquetes sont effectuees aupres des offices regio-
naux de tourisme sur les dates d'ouverture et de
fermeture de la saison hivernale officielle ou des
remontees.
Chaque semaine, on s'informe aupres des offices
locaux de tourisme sur les reservations dans les
hotels durant les fetes de Päques et de fin d'an-
nee. Ces donnees sont resumees dans des bulletins

pour les agences ONST et la presse.
Jusqu'ä la fin de la periode des chutes de neige et
ä partir de decembre, les bulletins de l'etat des
routes etablis par l'ACS et le TCS sont transmis
aux agences tous les vendredis et en cas de conditions

extremes.
L'ONST a introduit ä l'essai un bulletin des loi-
pes au debut et vers la fin de la saison hivernale.
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Un bulletin hebdomadaire est diffuse par l'inter-
mediaire des services telegraphiques, de la radio
et aux agences ONST.

Telephone 120
Semestre d'hiver: Un bulletin d'enneigement, eta-
bli specialement pour chaque region linguistique,
est transmis deux fois par semaine. Resultat:
environ 200 000 appels.
Semestre d'ete: De mai ä novembre, le bulletin
touristique avec propositions de vacances, de

voyages et indications de manifestations est re-
dige deux fois par semaine, puis diffuse en trois
langues. Resultat: environ 120 000 appels.

Manifestations
Le calendrier des manifestations est etabli pour
chacun des 12 numeros de la revue «Suisse». Un
autre calendrier a paru en quatre langues pour la
periode d'avril ä fin decembre, ceci pour la
premiere fois.

Bulletin d'enneigement
Pour etablir divers bulletins d'enneigement pour
la Suisse et l'etranger, nous reunissons les annon-
ces. lis sont diffuses deux fois par semaine aux
agences ONST, aux bureaux de voyages et de
renseignements des CFF, aux agences telegraphiques

pour la presse suisse ainsi qu'ä d'autres
milieux interesses. Des bulletins speciaux sont redi-
ges et transmis pour le telephone 120 dans les
trois regions linguistiques et les bulletins regio-
naux sont envoyes ä la radio suisse. Le bulletin
d'enneigement est integre dans les essais effectues
avec les systemes «videotex» et «teletext».

Thermalisme et climatisme

Thermalisme
Pour la propagande commune en faveur des
stations thermales, l'ONST a conduit les operations

suivantes: annonces dans les quotidiens et hebdo-
madaires en Suisse et en Allemagne federale,
pose d'affiches, prospectus et formules de con-
cours dans 24 drogueries, presentation des
stations thermales et collaboration ä l'organisation
du congres FITEC ä Lugano (Federation internationale

du thermalisme et du climatisme), reedi-
tion du prospectus «Stations thermales suisses»,
production d'auto-collants et de plaques en
aluminium pour designer les etablissements mem-
bres de la Federation, utilisation de l'embleme
des bains dans tous les moyens de propagande,
publication de nombreux articles de relations pu-
bliques. L'interet de la presse croit; la tendance
au retour ä la nature est clairement exprime.

Climatisme
Nous avons aide de nos conseils et collabore avec
la Federation en faveur des stations climatiques
ainsi que prepare la version anglaise du «Klimabuch».

Culture

Les contacts avec les artistes et associations cultu-
relles ont ete maintenus. Les manifestations cul-
turelles ont ete publiees dans notre calendrier des
manifestations et dans la revue Suisse.
Notre cartotheque concernant des objets culturels
moins connus dans les 3000 communes suisses a
servi ä des auteurs et maisons d'edition d'ouvrage
de references pour des guides et articles culturels.

Jeunesse, enseignement, sport
Jeunesse
Nous avons collabore avec la Federation suisse
des auberges de la jeunesse et le Cartel suisse des
associations de jeunesse. Ce dernier organise des

programmes de vacances et d'etudes pour les

groupes de jeunesse etrangers et nous a amene un
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groupe de Pologne que nous avons informe de
notre activite.

Enseignement
Diverses brochures ont ete editees: «Universites
de Suisse» en fran<jais, allemand et anglais. Outre
l'ONST, les organisations suivantes ont participe
aux frais: Office central suisse universitaire, Pro
Helvetia, Secretariat des Suisses de l'etranger de
la Nouvelle Societe helvetique, Commission
föderale des bourses et Commission de coordination

pour la presence de la Suisse ä l'etranger.
Rendition de la brochure «Logements pour etu-
diants en Suisse». Depliant bilingue «Sports d'hi-
ver et cours de langues pour jeunes gens, hiver
1981/82». Les travaux preparatoires pour la
nouvelle edition de la brochure «Suisse - vacances et
cours de langues 1982» ont ete effectues et eile
paraitra ä mi-janvier 1982. La premiere edition
commune ONST/Federation suisse des ecoles

privees de la brochure en quatre langues «Ecoles
privees en Suisse» est sortie de presse; eile con-
tient environ 300 adresses d'instituts et son finan-
cement est assure par la Federation et les ecoles
elles-memes.

Sport
Les contacts avec nombre d'associations ont ete
maintenus, du materiel photographique et de
propagande diffuse. Nous avons soutenu les ecoles

suisses de ski, les pistes de ski de fond, les che-
mins de randonnees ä ski. Pour l'equitation, les

rapports sont etroits avec les associations nationales

et internationales.

Moyens de communication
electroniques

Videotex (Information telephonique par l'image)
L'ONST participe activement ä l'essai pilote
«Videotex» avec un programme propre. Les infor¬

mations sont continuellement actualisees pour
notamment le bulletin d'enneigement, le bulletin
des loipes, les reservations dans les hotels, le
fonctionnement des installations de remontee.
Les dispositions graphiques adaptees ä l'ecran
ont ete elaborees pour toute une serie de pages-
titre. L'essai pilote du Videotex sera remplace en
1983/84 par un essai sur le marche avec plusieurs
menages.

Teletext (Texte sur ecran TV)
La SSR a repris le bulletin d'enneigement sur
trois pages comme premiere information touristi-
que dans le «Teletext» de la Television alemani-
que.

Reclamations

Notre intervention a permis de regier de fa?on
satisfaisante une grande partie des quelque 120

reclamations ecrites; elles portent pour la plupart
sur la politesse, la bonne tenue et l'hospitalite.
Mis sur pied par la Federation suisse du tourisme
ä Berne, un groupe de travail appele «Ombudsmann

im Tourismus» et forme de maniere
representative tente de traiter les multiples aspects des

reclamations dans le tourisme. Outre des dele-

gues des presentateurs et des organisations de

consommateurs, ce groupe comprend egalement
l'Office föderal des transports et l'ONST.

Documentation et analyses
de marche

Pour le siege et les agences, nous avons effectue
des travaux de documentation sur une multitude
de sujets et depouille les donnees de marche. Les
deux enquetes sur l'offre pour Pete 1981 et l'hiver
1981/82 ont ete menees aupres des offices locaux
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de tourisme. Elles resument chaque fois les questions

de plusieurs services du siege et des agences
tout en nous permettant de remettre constam-
ment ä jour le materiel d'information. Sur la base
des questionnaires revenus, nous avons redige
notamment les manuscrits de 10 listes contenant
passe 600 offres venant d'environ 200 localites.

Promotion des ventes

716 agents de voyages de neuf pays ont visite la
Suisse au cours de 31 voyages d'etude pour se
familiariser sur place avec notre offre touristique,
ceci sur invitation de l'ONST ou d'un organisme
proche. Ces voyages d'etude sont un complement
essentiel des voyages de promotion d'organisa-
tions suisses ä l'etranger. Les contacts personnels
et la prise en charge de ces hötes qui exercent une
fonction importante de chefs de file jouent
comme auparavant un grand role. Pour cela,
nous pouvons compter sur la collaboration
eprouvee des CFF, des PTT et de Swissair ainsi
que d'organisations comme l'ASK. Plus de la
moitie des agents venaient d'outre-mer, les Ame-
ricains representaient de loin le plus fort contingent

avec 327 participants. Chez les Europeens,
les professionnels allemands du tourisme se trou-
vaient au premier rang avec 249 personnes. En
comparaison de l'annee precedente, il faut cons-
tater un recul de 40%, cause par les restrictions
budgetaires et l'organisation du Ier Swiss Travel
Mart.
Les voyages d'etude suivants meritent une mention

speciale: Au cours de deux voyages en hiver,
nous avons re?u 45 membres de l'ARTA
(Association of retail travel agents) venant des Etats-
Unis. D'apres les impressions recueillies, cette
organisation a decide de tenir son congres annuel
1982 en octobre ä Lausanne. En guise de preparation

du voyage promotionnel ONST en Ameri-

que du Sud, 41 directeurs de bureaux de voyages
argentins et bresiliens ont visite notre pays. Dans
le cadre du voyage annuel d'etude de la «Rhine
River Promotion», la Suisse centrale constituait
le centre d'un programme pour une centaine
d'Americains. Etant donne les relations que nous
cultivons avec l'ASTA (American Society of Travel

Agents), le chapitre du Connecticut a visite
trois de nos regions en mai.

ITB '81 - Bourse internationale du tourisme
(28. 2.-6. 3.)
Pour la seconde fois apres 1980, le stand confu
pour cette exposition a ete utilise, 17 regions et
groupements hoteliers y etaient associes comme
locataires. En relation avec le stand, l'exposition
ONST «Cannes humoristiques» a ete presentee et
a retenu l'attention des visiteurs professionnels et
du public berlinois. L'ONST dirigeait le stand
d'information ainsi qu'en collaboration avec
l'Office du tourisme des Grisons le restaurant at-
tenant, devenu un point de rencontre d'ITB tres
apprecie. Le nombre des visiteurs professionnels
a atteint 13 000, soit une augmentation d'environ
10%, tandis que le public est tombe ä 54 000, soit
une diminution de quelque 10%.

Ier Swiss Travel Mart ä Interlaken (18.-21. 10.)
Pour repondre ä un vceu souvent exprime, selon
lequel la Suisse devrait tenir une sorte de forum
permettant aux demandeurs etrangers et aux pre-
sentateurs suisses de prestations touristiques de se

rencontrer, l'ONST a organise avec les CFF, les
PTT et Swissair et la collaboration de l'Office du
tourisme d'Interlaken le Ier Swiss Travel Mart.
Cette manifestation s'est revelee un enrichisse-
ment bienvenu des relations mentionnees ci-des-
sus. Passe 200 professionnels etrangers avaient
repondu ä notre invitation et durant trois jours
mirent ä profit l'occasion d'apprendre ä connai-
tre l'offre des differents groupes participants en
discutant avec quelque 250 presentateurs suisses

repartis dans 102 alveoles. Un programme-cadre
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completa le travail et contribua beaucoup ä faire
paraitre l'hospitalite suisse et les nombreux services

touristiques sous leur meilleur jour. Suite ä

ces journees ä Interlaken, environ la moitie des
invites effectua un voyage d'etude individuel de
trois jours en Suisse. Les professionnels ont visite
en tout 34 localites situees dans toute la Suisse,
comme Le Brassus, Schaffhouse, Silvaplana et
Lugano.
Etant donne la preuve tres positive de besoin ap-
portee par cette premiere edition, le 2e Swiss Travel

Mart se deroulera ä Lugano du 23 au 26 octo-
bre 1983.

Revue «Suisse»

Janvier Fribourg sous la neige

Fevrier Avec le MOB ä travers le pays de
Gessenay et le Pays-d'Enhaut

Mars Hotellerie suisse traditionnelle
Avril Au pays des cerisiers en fleurs -

Bäle-Campagne, Schwarzbuben-
land, Laufental

Mai Einsiedeln: Couvent - Village -
Theatre du Monde

Juin Val Müstair
Juillet Emme - de la source

ä l'embouchure

Aoüt Roues

Septembre Autour du lac de Neuchätel

Octobre 75e anniversaire du Tunnel
du Simplon: Illustration
d'un voyage en train
Paris-Simplon-Milan

Novembre Le fer en Suisse

Decembre Le verre

Depuis le numero de janvier 1981, la revue est
imprimee selon un procede offset rotatif, ce qui a
permis des economies substantielles. Mais, le
nombre en continuelle augmentation des abonnes
qui a aujourd'hui depasse 10 000 contribue egale-
ment ä diminuer les depenses.

Operations speciales

Voyages promotionnels nationaux
de l'ONST

17 representants de regions touristiques et de

groupements hoteliers ont effectue du 25 avril au
9 mai le quatrieme voyage promotionnel national
au cours duquel ils ont visite les villes suivantes:
Ottawa, Toronto, Vancouver, Calgary, Edmonton
au Canada et Seattle, San Francisco, Los Angeles,
Costa Mesa et San Diego. 15 receptions ont permis

ä quelque 700 representants des agences de

voyages et des medias de se familiariser avec l'of-
fre touristique helvetique au vu de revolution
favorable du cours du dollar.
Du 13 au 19 septembre, des delegues de 12 des 15

«Top Spots» suisses ainsi que neuf hoteliers de
ces localites ont participe ä un brefvoyage promotionnel

en Arizona et au Texas. II a ete possible
d'informer environ 300 agents de voyages et
representants de la presse ecrite et parlee sur l'offre
de notre pays de vacances au cours de dix
manifestations. Cette categorie nouvelle d'envoyes
pour des voyages promotionnels ONST s'est re-
velee un choix tres judicieux, tout comme la
premiere intervention d'une journaliste americaine
connue qui eveilla l'interet de ses compatriotes
pour la Suisse de maniere convaincante. Ce

voyage se trouvait en relation etroite avec le
Swiss Festival ä Houston, destination au meme
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titre que Phoenix en Arizona, San Antonio, Austin,
Dallas et Fort Worth.
Du 1er au 14 novembre s'est deroule le cinquieme
voyage promotionnel national, pour la premiere
fois en Amerique du Sud. La delegation de 14

personnes comprenait, outre des collaborateurs
de l'ONST et de Swissair, des representants de
regions touristiques et de groupement hoteliers.
Elle a visite les villes de Rio de Janeiro, Säo Paulo,

Buenos Aires, Rosario et Cordoba. Onze receptions

ont donne l'occasion d'approcher passe 700

gens de presse et agents de voyages afin que la
Suisse, pays de vacances, soit mieux prise en
consideration dans les programmes des tour Operateurs

sud-americains. De nombreux reportages ä

la radio, ä la television et dans les journaux ont
mis cette campagne en evidence.

Operations avec des partenaires

«Salute to Switzerland» - Semaine suisse
ä la CN-Tower ä Toronto (29. 4.-18. 5.)
La campagne commune de l'Office national
suisse du tourisme et de l'Office suisse d'expan-
sion commerciale a ete inauguree par le conseil-
ler federal Pierre Aubert. En plus des presentations

de quelque 35 entreprises, dont neuf horlo-
geres, la manifestation comprenait notamment
une exposition sur notre industrie des machines,
une serie d'objets touristiques tels que «skis hu-
moristiques» et chemin de fer en Suisse ainsi
qu'un concours oü il fallait trouver la bonne
description pour sept photographies. Pour la
premiere fois ä 1'etranger a ete exposee la collection
mise sur pied par le Centre suisse de l'artisanat
«Creation artistique suisse traditionnelle et con-
temporaine». Le stand d'information a permis
aux visiteurs de prendre des prospectus, d'obtenir
toute sorte de renseignements; au restaurant, si-
tue ä 351 m de hauteur, des specialites suisses
leur ont ete servies sous un dais de drapeaux can-
tonaux. Nombre de visiteurs: 80 000.

Swiss Festival ä Houston (16 au 25 septembre)
L'une des villes d'Amerique qui se developpent
tres rapidement, Houston a vecu durant dix jours
de septembre sous le signe de la Suisse. L'ONST
a apporte une contribution substantielle ä la reus-
site de cette manifestation nationale la plus im-
portante jusqu'ici; eile etait patronnee par la
Commission de coordination pour la presence de
la Suisse ä 1'etranger et a ete organisee en
collaboration avec d'autres organisations suisses.
Notre service des expositions etait responsable de
la coordination technique ainsi que de tout le
travail de montage et de demontage. L'image de

marque de l'ONST etait l'exposition des glaciers,
celle des Cannes humoristiques et la nouvelle co-
pie du montage sur Heidi. Lors de l'inauguration,
l'ONST etait represents par son president et lors
du banquet final par son directeur.

Operation «passeport suisse»
Les travaux pour le passeport suisse se sont pour-
suivis avec la collaboration du «Fabrikatelier am
Wasser». Cette publication originale paraitra en
quatre langues et beaucoup d'informations utiles
sur le pays et ses habitants y figureront. Nous
avons presente le passeport ä une vingtaine
d'entreprises privees, qui se sont declarees pretes
a en reprendre un certain nombre sur le tirage
total de 120 000 exemplaires prevu. Chaque
entreprise qui reprend au minimum 5000 passe-
ports peut disposer pour sa propre propagande
d'une page double sur les 40 que compte cette
publication. Par l'intermediaire de ces entreprises
partenaires, qui le financent par leur participation,

le passeport suisse sera diffuse ä un large
public - correspondants et clients d'affaires - en
Suisse et ä 1'etranger.

La Suisse pas ä pas
Pour la campagne nationale de l'ONST «La
Suisse pas ä pas» - dont l'objectif est de faire
prendre davantage conscience de la marche et de
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la nature - il a ete effectue de nombreux travaux
preparatoires: fondation d'un petit comite d'or-
ganisation compose de milieux directement inte-
resses ä la marche (CFF, ASTP, PIT, UST,
REKA, etc.), debut des travaux du grand CO
avec 80 organisations et associations suisses,
creation de l'embleme et du slogan, production
d'imprimes, coordination des operations des
diverses organisations, organisation de conferences
de presse ä St-Cergue et Bönigen.
Outre nombre de täches d'organisation et de
negotiations, nous avons produit les moyens publi-
citaires suivants: Embleme et slogan en quatre
langues, embleme sonore, epreuves en couleur
pour utilisation par d'autres organisations, auto-
collants, pre-imprimes A4 et A2, leporelli «Tip-
pel-Tips und Tippel-Typen», 2000 articles de

presse adresses ä des journaux et periodiques,
120 articles de presse reproduits, auto-collants
pour toutes les regions linguistiques.

La Suisse, pays de vacances - pays des machines
textiles
La campagne d'annonces de quatre ans
(1980-1983) avec la Socitete suisse des construc-
teurs de machines (SSCM) et Swissair continue.
Le tirage total des annonces parues cette annee
s'eleve ä 670 000 exemplaires.

En flanant le long des autoroutes suisses
En collaboration avec le Credit Suisse, nous
avons produit une carte illustree de la Suisse pre-
sentant aux automobilistes plus de 200 curiosites
situees au maximum ä dix kilometres des
autoroutes. Sur les 100 000 exemplaires, la moitie
environ a ete distribute par nos agences.

Drapeaux des communes de Suisse
Nous nous rejouissons de constater que d'autres
communes se sont encore declarees pretes ä con-
tribuer financierement ä notre operation
drapeaux. Jusqu'ici, 2500 ont pu etre produits.

Diverses operations

Moomba's Festival ä Melbourne
Envoyee de la Suisse, Madame Elisabeth Ryser,
hötesse de l'air ä Swissair, a parcouru durant un
mois l'Australie pour le concours de Miss Tou-
risme. Elle a presente notre pays de vacances aux
manifestations les plus diverses ainsi qu'ä la
radio et ä la television. Madame Ryser a ete choisie
parmi les participantes de 12 nations comme
Miss Tourisme.

Concours de sculptures sur neige ä Hoch- Ybrig
Place sous le patronage de l'ONST et d'Air Canada,

le concours de sculptures sur neige ä Hoch-
Ybrig a rencontre un echo favorable dans la
presse. Nous avons organise les voyages des

gagnants en Suisse et au Canada et avons contri-
bue aux preparatifs pour la manifestation de 1982

placee sous le signe de la Suisse pas ä pas.

Exposes
Plusieurs collaborateurs ont eu ä plus d'une
reprise l'occasion de presenter un expose sur les
täches et l'activite de l'ONST et l'importance du
tourisme ä des groupes de professionnels, des
organisations culturelles, etc.
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